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1. lTosicHUTEIbHASA 3aNMNUCKA

1.1. Heapb u 320294 AU CHUATLIAHbBI

ConeprkaHne JUCIMILTAHBI OXBATHIBACT KPYT BOIIPOCOB, CBSI3aHHBIX C
UCIIOJIb30BaHUEM aHTJIMICKOTO SI3bIKa KaK CPEJICTBA MK TyHAPOTHOM
npodecCuoHaTbHON KOMMYHHUKAIIUH.

HGJILIO Kypca sABJIACTCA HAYYUTh CTYACHTOB aJICKBATHO I10JIb30BATHCA
HHOCTPAaHHBIM A3bIKOM KaK CPCACTBOM KOMMYHHKAIINH B HpOCI)eCCHOHaHBHOfI

cpere.

3az[aqel71 KypcCa ABJKICTCA JaTb CTYACHTAM IIPAKTUYCCKUC HABBIKU O6H16HI/IH Ha
HHOCTPAHHOM A3BIKC I10 HpO(i)CCCI/IOHaJIBHBIM BOIIpOCaM, HAYUYUTDb UX HU3JIaraTb
CBOH MBICJIN B YCTHOﬁ 1 IMCbMEHHOM (bopMe U IIOAACPKUBATD JKUBOM Auajior
Ha HHOCTPAHHOM A3bIKC.

1.2. Ilepeuens naanupyemvix pe3yiomamos 00y4eHus no OUCYUnIuHe,
COOMHECEHHBIX C UHOUKAMOPAMU 00CMUNCEHUA KOMNEemeH YUl

Komnerenuus HNuaukaropsl Pe3yabTaThl 00yuyeHus
(Ko ¥ HAUMEHOBAHUE) KOMIIeTeHII U
(K01 ¥ HAMMEHOBAHUE)
[1K-2 Criocoben [1K-2.2 Ymeer 3HATh TUKETHBIE HOPMBI
MPUMEHSITh HOPMbI 3TUKETA | UCIIOJIb30BATh B OOLIEHUH | AHIJIMMCKOTO 3bIKA
B PA3JIMYHBIX CUTYaLUsAX BEPHBIE ITUKETHBIE YMeTh onpenensiTe COOTBETCTBHE
oO1IeHus (bopMyIIbI U peueBbIe STUKETHBIX (OPMYJI PEUEBOMY
pErucTphI perucrpy.
Bnanets nmpaBriiamu ux
yHnoTpeOeH!s! B pa3InYHbIX
CUTYaIUsX OOIICHHSI.

1.3. MecTO0 AMCHMILNIMHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTe/IbHOM POrPpaMMbl

Jucruninaa OTHOCUTCA K dYactH, (opMuUpyeMol  y4aCTHUKAMH
oOpa3oBarenbHOTO TIporecca, Omoka b.1 mucimmime y4eOHOTO TUIaHA
OakanaBpuata «Jluarsuctuka» 45.03.02 —JIunreucruka.

JInst OCBOGHUMSI NUCHMIUIMHBI HEOOXOAMMBI 3HAHWS, yYMEHUS W BIAJCHUS,
c(hOpMHPOBAHHBIE B X0JI¢ U3YUCHHUS CICAYIOIMNX TUCIHUILIMH W TPOXOXKICHUS
NpaKTUK: BBeneHne B A3bIKO3HAHNE.

B pesynbrare OCBOCHHS IUCHUILIMHBI (OPMHUPYIOTCS 3HAHHS, yMCHHUS H
BIAJCHUS, HEOOXOAMMBIC JUIS W3YYCHHUS CJCAYIOMNX JUCHUIUIAH |
MPOXOXKJICHUS  TMPAKTHK: HNroroBass  rocymapCcTBEHHas  aTTECTaIlHs.




2. CTpyKTYpa JUCUMUILINHBI

OO6mias TpyJ0EMKOCTh JUCIUIUIMHBI COCTABIISIET 2 (IB€) 3a4ETHBIX €AMHUIIBI, 72 yaca, B TOM

yrcie 48 4.KOHTaKTHOM paboThl U 24 4. caMOCTOSTEIbHON pabOTHI CTY/IEHTOB.

Bunel yue6HOI paboThI ®opMbl
Paznen (B "acax) TEKYIIEero
Ne  |muctumIMHBI KOHTPOJIS
n/m yCIeBaeMOCTH,
JEKIMHA | CEMUHApBI | NPAKTHYECKHE | CAMOCTOATENBHAS | )y r
% 3aHSTUS pabota MPOMEIKY TOUHOI
g aTTecTaluu (1o
3 cemecmpam)

1 | PA3BJAEIL 3 18 6 YcTHBIN OTBET
OcobenHoctu Ha
HAYYHOTO MIPAKTUIECKOM
(bYHKIIMOHATILHOTO 3aHATUU
CTHJISL.

3 PA3EJI II. 3 18 6 VYcTHBIN OTBET
ITopoxnenue Ha
MUCHEMEHHBIX MPAKTUIECKOM
poeCCHOHAIBHO 3aHSATUU
OpPUEHTUPOBAHHBIX
TEKCTOB.

5 PA3JIEJI III. 3 18 6 VYCTHBIN OTBET
ITopoxnenue Ha
YCTHBIX MPAKTUIECKOM
poeCCHOHAIBHO 3aHSATUU
OpPHEHTUPOBAHHBIX
TEKCTOB.

7 | PA3BJEJIIV. 3 18 6
VYuacTue B
npodeccuoHaIbHO
OpPUEHTUPOBAHHBIM
JTIAJIOTe.

8 | 3auer Umo2o8ast
KOHMPOIbHASL
paboma

BCEI'O 72 48 24

3. Conep:xaHue TUCHUNINHBI

Paznen I. Oco6enHoCTH HAyYHOrO (PYHKIIMOHATBHOTO CTUJIS.




Oco0OEeHHOCTH HAYYHOT'O CTUJISI B @HTJIOS3BIYHOM U PYCCKOM KYJIbTYpax.
BrIcokas TepMUHOJIOIHYECKas! HACBIIIEHHOCTh COBPEMEHHBIX HAYYHBIX TEKCTOB.
TepMUHBI-HEONIOTU3MbI. MEXIUCIUITMHAPHOCTh HAYKH aHTJIOA3BIYHBIX CTPaH,
€€ BIMSHUE Ha HAY4YHBIN TucKypc. TepMHUHBI; KIIMITUPOBAHHBIE 000POTHI,
XapaKTEPHbIE ISl HAYYHOTO CTHJIA.

Paznen II. [Topoxnenne nuchbMEHHBIX MPO(ECCHOHATBHO OPUEHTUPOBAHHBIX
TEKCTOB.

Oco0GeHHOCTH TMCHbMEHHOTO U3JI0KEeHUS MHPopMai. CUHTaKCHUC U JIEKCHKA
Hay4HbIX cTareid. Opranusanus MaTepuania B CTaThbe.

Paznen I11. TTopoxnenre ycTHBIX MpodecCHoHaIbHO OPUEHTUPOBAHHBIX
TEKCTOB.

Oco0eHHOCTH YCTHOTO H3JI0KEHUS! MaTepraia. CHHTAKCUC U JIEKCUKA HAy4YHOTO
nokiana. Opranusanus Marepraina B 1okjaae. KoMneroTepHbIe TEXHOIOTHH B
NOMOILb JOKIaauuKy. Opranuszanusi KOMIbIOTEPHON PEe3eHTaluu — OanaHc
MEK]ly YCTHBIM CJIIOBOM H CIIaiIoM. B3anMmoiercTBue ¢ ayIMTOpUEH.

Paznen IV. Yuactue B npodecCHOHATIEHO OPUEHTUPOBAHHBIM TUAJIOTE.
Oco0eHHOCTH HAyYHOM AMCKYCCUH U IUajora. JTUKETHbIE (POPMYIIBIL.

4. O0Opa3oBarejibHbIEe TEXHOJOTHMH

Peanuzyemeble B Kypce 00pa3oBaTeIbHbIE TEXHOJOTUU MPU3BaHbI C(HOPMUPOBATH

po(eCcCHOHANIbHYIO HANIPABIEHHOCTh O0YUEHHUSI CTYAEHTOB.

Ilpakmuueckue 3anusmusi TPOBOJATCS C BKIIFOUEHUEM B HUX:

- KpYTJIBIX CTOJIOB IO MPOOJIEMHBIM BOIIPOCAM Kypca;

- 3JIEMEHTOB POJIEBOM UTDBI;

- OpraHu3aluy YCTHBIX JIOKJIaJ0B IpH nomouy texauueckux cpeacts (I11K).

[Tpu peanu3anuu MporpaMMbl Kypca UCIOIb3YIOTCS: MPOOIEeMHBIA METO

U3JI0’KEHUS JIEKIIMOHHOTO MaTepHalia, 00CyKAeHHEe JOKIIa 0B CTYyI€HTOB U

JUCKYyCCHSI TI0 HanOoJiee CII0KHBIM BOIPOCAM TEMbI Ha MPAKTUUECKHUX 3aHATHUSX.
B mepuon BpeMEHHOro NMPUOCTAHOBJICHUS MOCELIEHUS O00Yy4YaroUIMMUCS

nomemiennii u tepputopun PITY. nng opranuzanum ydeOHOro rmpoiiecca c

NPUMEHEHUEM DJIEKTPOHHOIO0 OOYyYEHMSI M JUCTAHIIMOHHBIX 00pa30BaTENIbHbIX

TEXHOJIOTUA MOTYT OBITb HCIOJB30BaHbl CIEAyIOUME O00pa30BaTelIbHbIE

TCXHOJIOT'UUA.

— BUJIEO-IEKINH,

— OHJIAWH-JIEKIIMH B PEKUME PEAIbHOTO BPEMEHH;

— DJICKTPOHHBIE YYEOHUKH, yUeOHBIE MOCOOWS, HAy4YHbIE H3JAaHUS B DJIEKTPOHHOM
BUJIE M IOCTYT K MHBIM DJIEKTPOHHBIM 00Pa30BaTEeIbHBIM PECYPCaM;

— CHUCTEMBI JIJIsl DJIEKTPOHHOTO TECTUPOBAHUS,

— KOHCYJIbTAIIMH C UCIIOJIb30BAHUEM TEJIEKOMMYHHUKAIIMOHHBIX CPE/ICTB.



5. OueHka IJIaHUPYEMBIX Pe3yJibTATOB 00y4eHUs

5.1. Cucrema oleHUBAHUSA

®opMa KOHTPOJIA Makc. KoJIu4ecTBO
0aJ110B
3a oany Bcero
pabdorty
Texymmil KOHTPOJIb:
- onpoc 5 oannos |30 bannos
- yyacmue 8 OUCKYCccuu Ha 5 6annos |10 6annos
cemuHape
- NUCbMEHHAS KOHMPObHAS 10 6annos |10 6annos
aboma 1
- NUCbMEHHASI KOHMPOJIbHASL 10 10 6annos
aboma 2 bannos
[IpomexyTouHas aTTecTanus 40 6annos
3auem
Hroro 3a cemecTp 100
bannos

[Tomy4deHHBIH COBOKYIIHBIN PE3yJIbTAaT KOHBEPTUPYETCSA B TPATULIMOHHYIO
IIKAJTy OLIEHOK U B IIKAJIy OLEHOK EBPONENCKON CHCTEMBI IEPEHOCA U
HakorieHus: kpeautos (European Credit Transfer System; nanee — ECTS) B

COOTBETCTBUU C TAOIULIEH:

100-6ayutbHas TpajuImOHHas WKaa [Ikana
1IKaJja ECTS
95 -100 A
8304 OTJIMYHO B

68 — 82 XOpOIIIO 3a4TEHO C

56 — 67 D

50 _ 55 yIOBIICTBOPUTEIILHO c

20— 49 FX
0_19 HEYIOBJIETBOPUTEIILHO HE 3a4TEHO F




5.2.KpuTtepuu BbICTABJICHUSA OLEHKHU MO IUCIHILIHHE

Bbanawl/

Hlkana
ECTS

OHeHKa o AMCIOMIIJIMHE

KpI/ITepI/II/I OLCHKHU pPE3yJabTaTOB
Oﬁy‘leHl/IH o ITMCIOMIIJIMHE

100-83/
AB

«OTIHYHOY/
«3a4TEeHO (OTINYIHO)»/
«3a4YTCHO»

BricTaBnsiercs oOy4aromemMycsi, €CiIi OH
TIyOOKO U MTPOYHO YCBOWJI TEOPETUUECKUI
Y IIPAKTUYECKUN MATEPHUAIL, MOKET
IPOAEMOHCTPUPOBATh 3TO HA 3aHATUSAX U B
X0JI€ MPOMEKYTOYHON aTTeCTallUU.
OOyyaromuiics nCYEpIbIBAIOIIE U
JIOTUYECKH CTPOMHO M3JIaraeT yueOHbIN
MaTepuai, yMEET yBA3bIBATh TEOPUIO C
IPAKTUKOM, CIIPABIIETCS C PELICHUEM
3a1a4 npodhecCUOHATbHOU
HaMpPaBIEHHOCTH BBHICOKOTO YPOBHS
CJIO’)KHOCTH, MPABUIILHO OOOCHOBBIBAET
NIPUHATHIE PEIICHUS.

CB0OOAHO OpUEHTHPYETCS B yU€OHOU U
npodeccuoHaNbHOM IUTEepaType.

O1nieHKa 10 AUCUMILIMHE BBICTABIISIIOTCS
oOyyaroriemycs ¢ y4ToM pe3yIbTaToB
TEKYILIECH U MPOMEKYTOUYHOM aTTECTAIWH.
Komrnierenium, 3akperniéHHbIC 3a
JTUCHIUTUTMHOM, C(pOPMHUPOBAHBI HA YPOBHE
— «BBICOKUID.

82-68/

«XOpOoI0»/
«3a4TEHO (XOPOIIIO)»/
«324TEHOY

BricTaBnsercs o0yyaromemMycs, €ciii OH
3HAET TEOPETUUECKUN U MPAKTUYECKUI
MaTepHall, FPaMOTHO H IO CYIIECTBY
U3JIaraeT ero Ha 3aHATUAX U B XOJIe
IPOMEKYTOUYHOM aTTeCTALMH, HE
JIOITyCKasi CYIIECTBEHHBIX HETOYHOCTEN.
OOyyaromuiicst MpaBUJIbLHO MIPUMEHSET
TEOPETUYECKHE MOJO0KEHUS [IPU PEILIEHUN
IPaKTHYECKUX 3a7a4 NpodecCUOHaTbHON
HaIPaBJIEHHOCTH Pa3HOI'O YPOBHS
CJIOKHOCTH, BJIaJIe€T HEOOXOIUMBIMHU TSI
3TOr0 HaBBIKAMHU U IPUEMaMHU.
JlocTaTOuHO XOPOIIO OPUEHTUPYETCS B
y4eOHOM 1 npodeccuoHaIbHOM
JUTEpaTypE.

OueHka Mo AUCIUILUIMHE BbICTABIISIOTCS
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Bbanasl/

Hlkana
ECTS

OueHka nmo AMCHHUIIHHE

Kpurtepun onieHKH pe3yibTaToB
00yuyeHusi 0 JUCHUIIIMHE

o0yyaroniemMycsi ¢ yuéToM pe3yJibTaToB
TEKYIIEW U POMEKYTOYHOU aTTECTALUU.
KomnereHunu, 3aKkperui€HHbIE 3a
JUCLMIUIMHON, C(POPMUPOBAHBI HA YPOBHE
— «XOPOILUI».

67-50/
D,E

«yAOBIETBOPU-TEIBHOY/
«3a4TeHO (yI0BIETBOPH-
TEIILHO )»/
«3a4TEHO»

BricTaBisiercs oOy4aromemMycsi, €Cii OH
3HAeT Ha 0230BOM YPOBHE T€OPETUYECKHIA
Y IPAKTUYECKUN MaTepua, JOMyCKaeT
OTJIETIbHBIE OLIMOKHU IIPH €T0 U3J10KEHUN
Ha 3aHATHSIX U B X0JI€ TPOMEKYTOUHON
aTTeCTaluu.

OO0y4aromuicst UCIBITHIBAET
onpeaenEHHbIC 3aTPyAHEHMS B
IPUMEHEHUU TEOPETUYECKUX TIOJI0KECHUM
IIpU PEIICHUU MTPAKTUYECKUX 3a/1a4
po¢hecCUOHATILHON HAIIPABJIEHHOCTH
CTaHAAPTHOI'O YPOBHS CII0KHOCTH,
BJa/ieeT HEOOXOANUMBIMU JIJISl 3TOTO
0a30BbIMHU HaBbIKAMU U TPUEMAMHU.
JIeMOHCTpUPYET TOCTATOYHBIN YPOBEHB
3HaHUS Y4eOHOU JUTEepaTyphl MO
TUCIUIUINHE.

OueHka Mo AUCIUIUIMHE BBICTABIISIOTCS
o0yuaroniemMycs ¢ yuéToM pe3yJibTaToB
TEKYIIEW U MPOMEKYTOUHOU aTTECTALUU.
KomnereHunu, 3aKkperui€HHbIE 3a
JTUCITUTUIMHOM, C(OOPMHUPOBAHBI HA YPOBHE
— «IOCTaTOYHBINY.

49-0/
F,FX

«HEYJIOBJIETBOPUTEIHHOY/
HE 3a4TEHO

BricTaBisiercs oOyydaromemMycsi, €Ciiu OH
HE 3HaeT Ha 0a30BOM YpPOBHE
TEOPETUYECKUM U IPAKTUYECKUI
MaTepual, JoMyCKaeT rpyObie OIIMOKU
IIPU €TI0 U3JI0KEHUM Ha 3aHATUSAX U B XOJE
IIPOMEKYTOYHON aTTECTALIUU.
OO0y4aronuicst UICIIBITHIBAET CEPhE3HBIC
3aTpyIHECHHS B IPUMECHEHUU
TEOPETUYECKUX ITOJOKEHUHN IIPU PELLICHUN
IPaKTHYECKUX 3a7a4 IpodecCUOHaTbHON
HaIIPaBJICHHOCTH CTaHAAPTHOTO YPOBHS
CJIOKHOCTH, HE BJIa/Ie€T HEOOXOUMBbIMU
JUIs1 TOTO HABBIKAMHU U NPUEMAMMU.




Bbanasl/

Hlkana
ECTS

OueHka nmo AMCHHUIIHHE

Kpurtepun onieHKH pe3yibTaToB
00yuyeHusi 0 JUCHUIIIMHE

JlemoHCTpUpYET PparMeHTapHBIC 3HAHUS
y4eOHON IUTepaTyphl MO JUCITUTUIHHE.
OrueHka 1Mo AUCIUIUIMHE BHICTABIISIOTCS
oOydarormemMycst ¢ y9€TOM pe3yJIbTaToB
TEKYIIeH U TIPOMEKYTOUHOM aTTECTAIINH.
KomMmmieTeHIiu Ha ypoOBHE «JOCTATOYHBIN,
3aKpeTIEHHBIC 32 AUCIUILTUHON, He
c(hOpPMUPOBAHBI.

5.3. OueHo4HbIe cpeacTBa (MaTepHAJIbI) AJIA TEKYLIEro KOHTPOJIA YCIIeBAEMOCTH,
NPOMEKYTOYHOM aTTecTAMN 00y4AOIINXCH 10 JUCHUIINHE

KOHTpOJIbHLIe BOIIPOCHI

L

Oc00EHHOCTH HAYYHOT'O CTUJISI B QHTJIOS3BIYHOM U PYCCKOM KYJIbTypax.

2. TepMuHBI; KIMITUPOBAHHBIC 00OPOTHI, XapaKTEPHBIC JIJIT HAYYHOTO
CTHJIA.
3. CHHTaKCHC ¥ JICKCMKA Hay9IHBIX cTaTei. OpraHu3aiys MaTeprania B
CTaThe.
4. CuHTaKCHuC U JIEKCUKa Hay4yHOTro Jokiana. OpraHuzaius Matepyana B
JTOKJIAJE.
5. Opranuzaius KOMIObIOTEPHOU MPe3eHTAUN — 0aJaHC MEXKY YCTHBIM
CJIOBOM U CJIAMAOM.

o

BzaunmopernictBue ¢ ayiuTopuei.

7. OcoOEHHOCTH HAYYHOU JUCKYCCUH M IUAJIOTa.

IIpuMepbI MMCBMEHHBIX KOHTPOJIbHBIX

1

Constructed language

An artificial or constructed language is a language whose vocabulary and
grammar were specifically devised by an individual or small group, rather than
having naturally evolved as part of a culture like a natural language. Some, like
natural languages, are designed for use in human communication (usually to
function as international auxiliary languages), but others are created for use in
fiction, linguistic experimentation, secrecy (codes), or for the experience of

doing so.
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The term planned language is also used, when referring to international auxiliary
languages, and by those who may object to the more common term "artificial".
Speakers of Esperanto, for example, have argued that "Esperanto is an artificial
language like an automobile is an artificial horse".

Constructed languages are often divided into a priori languages, in which much
of the grammar and vocabulary is created from scratch (using the author's
imagination or automatic computational means), and a posteriori languages,
where the grammar and vocabulary are derived from one or more natural
languages. A posteriori planned languages can be further divided into
naturalistic planned languages - which closely follow the natural languages from
which they are patterned in order to minimize learning time - and schematic
planned languages, whose features are deliberately simplified or synthesized
from various sources.

Fictional and experimental languages can also be naturalistic, in the sense that
they are meant to sound natural and, if derived a posteriori, they try to follow
natural rules of phonological, lexical and grammatical change. Since these
languages are not usually intended for easy learning or communication, a
naturalistic fictional language tends to be more difficult and complex, not less
(because it tries to mimic common behaviours of natural languages such as
irregular verbs and nouns, complicated phonological rules, etc.).

In light of the above, most constructed languages can broadly be divided as
follows:

auxiliary languages - those devised for international communication

artistic languages - those devised to create aesthetic pleasure

logical languages - those devised for the purpose of experimentation in logic or
philosophy.

A constructed language can have "native" speakers, if children learn it at an
early age from parents who have learned the language. Esperanto has a
considerable number of native speakers, variously estimated to be between 200
and 2000. A member of the Klingon Language Institute, d’Armond Speers,
attempted to raise his son as a native Klingon speaker, but found that at that time
the Klingon vocabulary was not quite large enough to express the large number
of objects normally found in the home, such as "table" or "bottle".

Proponents of particular constructed languages often have many reasons for
using them. Among these, the famous but disputed Sapir-Whorf hypothesis is
often cited; this claims that the language one speaks essentially limits (or
expands) the way in which one thinks. Thus, a "better" language should allow
the speaker to reach some elevated level of intelligence, or to encompass more
diverse points of view. Many question the validity of this claim.

2
Language acquisition
From Wikipedia, the free encyclopedia.
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The manner in which a child acquires language is a matter long debated by
linguists and child psychologists alike. The father of most nativist theories of
language acquisition is Noam Chomsky, who brought greater attention to the
innate capacity of children for learning language, which had widely been
considered a purely cultural phenomenon based on imitation. Nativist linguistic
theories hold that children learn through their natural ability to organize the laws
of language, but cannot fully utilize this talent without the presence of other
humans. This does not mean, however, that the child requires formal tutelage of
any sort. Chomsky claims that children are born with a hard-wired language
acquisition device (LAD) in their brains. They are born with the major
principles of language in place, and with some parameters to set (such as
whether sentences in the language they are to acquire must have explicit
subjects). According to nativist theory, when the young child is exposed to a
language, their LAD makes it possible for them to set the parameters and deduce
the grammatical principles, because the principles are innate.

This is still a controversial view, and many linguists and psychologists do not
believe language is as innate as Chomsky argues. There are important arguments
for Chomsky's view of development, however. These include the idea of
universal grammar, the similarities that underlie every human language. Another
argument is that without a propensity for language, human infants would be
unable to learn such complete speech patterns in a natural human environment
where complete sentences are the exception. This is sometimes mischaracterised
as the poverty of stimulus argument. Psychologists such as Catherine Snow at
Harvard, who study parent-child interaction, point out that children do not have
to deduce the principles of language from impoverished and ungrammatical
scraps of talk. Many studies of child directed speech or CDS have shown that
speech to young children is slow, clear, grammatical, and very repetitious, rather
like traditional language lessons. Social interactionists like Snow theorize that
adults play an important part in children's language acquisition. These criticisms
would be powerful against Chomsky's argument if the argument from the
poverty of stimulus were indeed an argument from degenerate stimulus, but it is
not. The argument from the poverty of stimulus is that there are principles of
grammar that cannot be learned on the basis of positive input alone, however
complete and grammatical that evidence is. This argument is not vulnerable to
objection based on evidence from interaction studies such as Snow's.

Linguist Eric Lenneberg states that the crucial period of language acquisition
ends around the age of 12 years. He claims that if no language is learned before
then, it can never be learned in a normal and fully functional sense. This is
known as the "Critical Period Hypothesis".

An interesting example of this is the case of Genie, otherwise known as "The
Wild Child". A thirteen-year-old victim of lifelong child abuse, Genie was
discovered in her home on November 4th, 1970, strapped to a potty chair and
wearing diapers. She appeared to be entirely without language. Her father had
judged her retarded at birth and had chosen to isolate her, and so she had

remained up until her discovery. It was an ideal (albeit horrifying) opportunity
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to test the theory that a nurturing environment could somehow make up for a
total lack of language past the age of 12. Sadly, she was unable to acquire
language completely. Due to this and other complications, she eventually ended
up in an adult foster care home.

Detractors of the "Critical Age Hypothesis" point out that in this example and
others like it, the child is hardly growing up in a nurturing environment, and that
the lack of language acquisition in later life may be due to the results of a
generally abusive environment rather than being specifically due to a lack of
exposure to language.

However, there exists emerging evidence of both innateness of language and the
"Critical Age Hypothesis" from the deaf population of Nicaragua. Until
approximately 1986, Nicaragua had neither education nor a formalized sign
language for the deaf. As Nicaraguans attempted to rectify the situation, they
discovered that children past a certain age had difficulty learning any language.
Additionally, the adults observed that the younger children were using gestures
unknown to them to communicate with each other. They invited Judy Kegl, an
American linguist, to help unravel this mystery. Kegl discovered that these
children had developed their own, distinct, Nicaraguan Sign Language with its
own rules of "sign-phonology" and syntax. She also discovered some 300 adults
who, despite being raised in otherwise healthy environments, had never acquired
language, and turned out to be incapable of learning language in any meaningful
sense. While it was possible to teach vocabulary, these individuals seem to be
unable to learn syntax.

The developmental period of most efficient language learning coincides with the
time of rapid post-natal brain growth and plasticity in both humans and chimps.
Prolonged post-natal brain growth in humans allows for an extended period of
the type of brain plasticity characteristic of juvenile primates and an extended
time window for language learning. The neotenic pattern of human brain
development is associated with persistence of considerable language learning
capacity into human adulthood.

Derek Bickerton's (1981) landmark work with Hawaiian pidgin speakers studied
immigrant populations where first-generation parents spoke highly-
ungrammatical "pidgin English". Their children, it was found, grew up speaking
a grammatically rich language -- neither English nor the broken pidgin of their
parents. Furthermore, the language exhibited many of the underlying
grammatical features of many other natural languages. The language became
"creolized". This was taken as powerful evidence for children's innate grammar
module.

By studying the ways that children learn their mother tongue, Paul Pimsleur
developed the Pmsleur language learning system.

James Asher has put forth a trademarked term for his theories on language
acquisition, TPR that could be qualified as corporal verbosity. Often used
consciously in young student environments and could be considered as group
modeling for older students.
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3
On Supporting Threatened Languages.
By Trond Trosterud

The bottom line is that only the speakers themselves can save their language.
But as linguists, there are a lot of things we can and should do. The following
points are collected on the basis of personal experience, focusing on topics at
least | haven't seen that often in the discussion.

Exact information on the state-of-the-art.

A bilingual society can change into a monolingual assimilated one very fast,
without fluent speakers realising what is going on until it is too late. Thus, in
unclear and critical cases, age pyramids should be set up that show the fluency
of (each speaker of) each age group. Panu Hallamaa, Helsinki, has done some
nice work on both Aleut and Skolt Saami, and he also discusses general
methodological questions involved.

Active use of intervening majority language borders.

Languages always die via a bilingual stage (except genocide cases). With all
speakers fluent in the same majority language, “there is no use in speaking the
minority language”. Contact across majority language borders should thus be
encouraged. In cases where the minority language spoken on the other side of
the majority language border is a different, but related language, both passive
(speak own lg. — understand other Ig.) and active bilingualism (speak-
understand both) should be encouraged. A "useless” minority language can be
turned into an important device for international communication if it is used as a
basis for learning a related language in a neighbouring country. Minority
language speakers may end up as much-needed interpreters, and multilingualism
within the ethnic macrogroup will also strengthen own ethnic identity. Thus,
both active and passive bilingualism should be taught.

The right to positive identification with own ethnic identity

School education in and on one's mother tongue is more and more seen as a part
of linguistic human rights. In addition to that, | will emphasise the right to learn
the language of one's ethnic group, also when it is no longer the mother tongue
for the pupil. This is of central importance for the self-identification of the pupil.

Dictionary FROM the majority language.

Every minority language should have a dictionary from the majority to the
minority language, a dictionary giving the speakers back words in exchange for
all the words that are stolen as a part of assimilatory language policy. Such
dictionaries will provide a (common) vocabulary for phenomena outside the
domestic and traditional sphere, and they will function as guidelines when

borrowing new concept from the majority language. Today, minority language
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dictionaries are all too often made by linguists in order to understand collected
text material, thus, they are FROM the minority language, they contain only
words found in the text collections (hence no neologisms), and they are typically
not written in any official orthography.

<..>

Internet and the number of graphemes in the character set standards

Internet and interactive Text-TV will soon become wide-spread. Radio has
proven useful for minorities, it is cheap and does not require literacy. Internet
poses some additional problems, that must be addressed by us linguists at once,
especially since we are the ones to blame in the first place: often, we were the
ones that invented good, phonemic or syllabic writing systems, utilising a large
number of graphemes not contained in the A-Z English (or in the A-JA Russian)
alphabet. | prefer the Czech solution (one-phoneme graphemes) to the
Hungarian and English one (digraphs) myself, but having invented these
graphemes we must now make them available on the net. To do this we need
code table standards and information on how to use them. Cf., "Work on the
Sami languages", and especially "Funny characters on the Net. What
information technology can (and cannot) do to support minority languages", by
Trond Trosterud.

<..>

Minority language road signs.

Road signs and public other public sign in the minority language is a very
important measure, as seen by the strong reactions of the majority population
against them wherever they are introduced. Sometimes minority group members
that have lost their language are among the strongest opponents to introducing
minority language signs, perhaps because they in a way feel betrayed by the
country administration to whom they gave their language loyalty. Making
minority languages visible is the most important effect of these signs, but they
also teach how to write local place names, and they show the official name of
public institutions in the minority language.

Heritage.

As a result of the work of philologists and comparativists, huge bodies of fairy
tales, mythological texts, legends on the creation of the world, etc., are compiled
and published, often with a parallel translation. These test should be translated
from the phonetic transcription they probably are written in, and into the official
orthography that hopefully exists for the language today, and then published.
Simultaneously, the syntacticians among us get searchable, machine readable
corpora to work with. Thus, such work can be financed by university grants. The
publications will tell about traditions before the cultural suppression set in, and
it give the peoples in question back their own cultural heritage. Linguists visited
the peoples and got their stories, now is the time to give them back.

15



Passive bilingualism in families.

Many parents that otherwise are motivated to pass their language to the next
generation will eventually give up speaking their mother tongue to their children
when the children (always/often/more and more) answer them in the majority
language. But why should they? As long as both participants in the conversation
understand each other, they can talk like that for the rest of their life. The child
will learn the majority language anyway, and by knowing the minority language
well passively, it later on will have a chance to activate it.

| recently heard about a case like this, where the child in question mixed the two
Igs. (as they, of course, do), but were teased and hit in kindergarten, and with no
support from the staff there. These problems (not relevant for bilinguals with
high-status 2nd. Ig.) should be anticipated and addressed in advance.

Anecdote.

Attending a meeting of Sami and Norwegian officials, one of the Sami
participants was asked, "Do you need an interpreter?" "No", she answered, "I
don't. But I will give my talk in Sami, so it might be that you will need one".

4
American Sign Language
From Wikipedia, the free encyclopedia

American Sign Language (ASL, also Amslan obs., Ameslan obs.) is the
dominant sign language in the United States, English-speaking Canada, and
parts of Mexico, used particularly in the Deaf community. Although the United
Kingdom and the United States share English as a spoken language, British Sign
Language (BSL) is a different language from ASL, and not mutually intelligible.
Iconicity

Although it often seems as though the signs are meaningful of themselves, in
fact they can be as arbitrary as words in spoken language. For example, hearing
children often make the mistake of using "you" to refer to themselves, since
others refer to them as "you." Children who acquire the sign YOU (pointing at
one's interlocutor) make similar mistakes — they will point at others to mean
themselves, indicating that even something as seemingly explicit as pointing is
an arbitrary sign in ASL, like words in a spoken language.

However, Edward Klima and Ursula Bellugi have modified the common theory
that signs can be self-explanatory by grouping signs into three categories:
Transparent: Non-signers can usually correctly guess the meaning

Translucent: Meaning makes sense to non-signers once it is explained

Opague: Meaning cannot be guessed by non-signers

Klima and Bellugi used American Sign Language in formulating that
classification. The theory that signs are self-explanatory can be conclusively
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disproved by the fact that non-signers cannot understand fluent, continuous sign
language. The majority of signs are opaque.

Generally, signs that are "Transparent” are signs of objects or words that became
popular after the basics of ASL were established. There are, of course,
exceptions to this.

Writing systems

ASL is often glossed with English words written in all capital letters. This is
however a method used simply to teach the structure of the language. ASL is a
visual language not a written language. There is no one-to-one correspondence
between words in ASL and English, and much of the inflectional modulation of
ASL signs is lost.

There are two true writing systems in use for ASL: a phonemic Stokoe notation,
which has a separate symbol or diacritic mark for every phonemic hand shape,
motion, and position (though it leaves something to be desired in the
representation of facial expression), and a more popular iconic system called
SignWriting, which represents each sign with a rather abstract illustration of its
salient features. SignWriting is commonly used for student newsletters and
similar purposes.

6. YueOHO-MeTOMUYeCKOEe 1 MHPOPMALIMOHHOE O0ecneueHmne
TUCUMIIIMHBI

6.1. CHHCOK HCTOYHHKOB M JIUTEPATyPbI

Jluteparypa
OcHoBHas:

1. AHTTIMHACKUHN S3bIK JUIs akagemudeckux enei. English for academic purposes
: yaueOHOe mocoOue st bakanaBpuata U maructpatypsl / T. A. bapanoBckas, A.
B. 3axapoga, T. b. Ilocnienosa, FO. A. CyBopoBa ; moa peaakiueid T. A.
bapanoBckoii. — MockBa : M3narensctBo FOpaiit, 2019. — 198 c¢. —
(bakanaBp u maructp. Akanemuuecknii kype). — ISBN 978-5-9916-7710-3. —
Texkcer : anexrponnsiii / DBC KOpaiit [catit]. — URL: https://biblio-
online.ru/bcode/433465 (nata obpamenus: 21.11.2019).

2. AHTIIMIICKUM SI3BIK B HAYYHOU cpefie: MPAaKTUKyM YCTHOHM peuH : yueO.
nocobue / JI.M. I'anbuyk. — 2u3g. — M. : By3osckuii yueOuuk, HAL
NHOPA-M, 2017. - 80 c. - Pexxum pgocryna:
http://znanium.com/catalog/product/753351

JlonojaHUTENbHAS:

1. Munssip-benopyuesa, A. I1. Aurno-pycckre o00pOoThl HaAyYHOM

peun [ DneKTpoHHBIN pecypc] : yaed. mocodue / A. I1. Munbsip-benopyuesa. - 6-
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e u3l., crep. - M.: ®dnunra, 2012. - 144 c. - ISBN 978-5-9765-0690-9. - Pexxum
nocryma: http://znanium.com/catalog/product/455419

2. Psbuesa, H. K. Hayuynast peub Ha aHIIMIICKOM si3bIKe: PyKOBOJICTBO 1O
Hay4yHOMY HU3J10KeHUI0. CiioBapb 000POTOB U COYETAEMOCTH OOIIEHAYYHOM
nexkcuku. HoBbIi clIOBapb-CipaBOYHHUK aKTUBHOTO THUMA (HA aHTJIMMCKOM
s3bike) [DnexTponnslil pecypce] / H. K. Psbuesa. - 6-e uza., crep. - M. :
OJIMHTA, 2013. — 598 c. - ISBN 978-5-89349-167-8 - Pesxxum noctymna:
http://znanium.com/catalog/product/462975

6.2. [lepeuenn pecypcoB HHPOPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOM CeTH
«AnTEepHET?.

https://www.linquistics-journal.com/

https://www.ijllnet.com/

https://www.linguisticsociety.org/lsa-publications/language
Ilepeyens B/l u UCC

Tabnuya 2

Norr/nt HaunmeHnoBaHue

Mexaynaponnsie pedepatuBHbie HaykoMeTpuueckue b/I, noctynHbie B
paMKax HallMOHAJIbHOM rmoAnucku B 2018 T.

Web of Science

Scopus

[IpodeccronanbHbie MOaHOTEKCTOBBIC B/I, TOCTymHBIE B paMKax

HaIlMOHAJILHOM ITOoAucKh B 2018 T.
XKypuaner Cambridge University Press
ProQuest Dissertation & Theses Global
SAGE Journals
XKypuaner Taylor and Francis
DJIeKTPOHHBIC U3IaHHsI U3aTeILCTBA Springer

[IpodeccronasibHbie MOTHOTEKCTOBBIE b/]
JSTOR

I/ISI[aHI/ISI 10 O6III€CTB€HHI>IM 1 IT'YMaHWUTapHbIM HaAYKaM

KOMHBIOTCPHBIG CIIPAaBOYHBIC ITPABOBBIC CUCTCMbI
Koncynprant [Lmtoc,
l"apanTt

Hepeyens B/l u UCC (xk . 6.2 Ha 2020 r.)

Ner HaunmenoBaunue
/1

1 | MexnynapoaHbie pedepaTuBHble HayKoMmeTpuueckue bJI, noctymnHbie B
paMKax HalMOHAJIbHOM moanucku B 2020 1.
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Web of Science
Scopus

[Ipodeccnonanpupie monHoTekcTOBBIE b/, TOCTYMHBIE B paMKax

HanyoHaJIbHOM rmoanucku B 2020 r.
Kypuansr Cambridge University Press
ProQuest Dissertation & Theses Global
SAGE Journals
Kypnansr Taylor and Francis

[IpodheccronanbHbIC MOTHOTEKCTOBBIE B/]
JSTOR
I/I3I[3,HI/ISI 10 O6H_I€CTBGHHBIM U T'yMaHWUTapHbIM HayKaM
DnexTponHas 6ubnmoreka Grebennikon.ru

KomribroTepHbie cCripaBOYHbBIE PABOBBIE CUCTEMBI
Koncynsrant Ilmtoc,
['apanT

Cocras nporpammuoro odoecneuerusi (I10) (x m. 7 na 2020 r.)

Nenr Haunmenosanue 110 IIpousBoaurtens Cmoco6
/m pacrpocTpaHeHHs
(nuyenszuonnoe unu
c80000HO
pacnpocmparsiemoe)
2 Microsoft Office 2010 Microsoft JINIICH3UOHHOE
3 Windows 7 Pro Microsoft JIUIIEH3HOHHOE
9 Microsoft Office 2013 Microsoft JIIEH3UOHHOE
14 | Microsoft Office 2016 Microsoft JIIEH3UOHHOE

7. MarepuajbHO-TeXHHYECKOE 00ecnedyeHne Q1 CIUIITIMHbI

3aHATHA 110 KypCY MOXKHO MPOBOJIUTH C MAKCUMAJIbHOM 3(D(PEKTUBHOCTHIO B
KOMIIBIOTEPHOM KJIaCCe UJIU ayJUTOPHUHU € AOCTYNoM B IHTepHeT, MpoekTopoM 1
AKpAHOM IS TIpe3eHTaIuid. Heo0xoaumo Takke Haaudue JOCKU WiTd
dbaumiapra, 9To0BI MPEno1aBaTeNb MOT pa3oUpaTh MPUMEPHI IO XOTY
OOBSICHEHUSI U 3alMChIBATh 3afaHusl. [lJ1g caMoCTOsATENbHOM pabOThI CTyACHTaM
HE00X0IMMO pabouee MECTO, 000PYI0BAHHOE MEPCOHATBLHBIM KOMITBIOTEPOM C
noctynom B MuTepHer, ayauo- u Buneoruieepom (Windows Media Player, MPC,
WinAmp, VLC u 1.11.) a Takke opucHsiMu nporpammamu (Microsoft Office,
OpenOffice, LibreOffice, Zoho Office u T.11.).
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8. Obecneuenue 00pa3oBaTeILHOIO MPOLECCA IS JIMI €
OrPAHUYECHHBIMHM BO3MOKHOCTSIMM 310POBbSI 1 HHBAJIH/I0B

B xo/1e peanuzaiiuu IUCIUIUTMHBI KCIIONB3YOTCS CICAYOIINE
JIOIIOJTHUATEIHHBIE
METOJTbI 00YUYCHHSI, TEKYIIET0 KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH U IIPOMEKYTOUHOM
aTTeCTaIlliy 00yJaIONINXCS B 3aBUCHMOCTH OT X WHIMBHTYyaJIbHBIX
0COOEHHOCTEIA:

® 7Sl CTICTBIX U CIA00BUISIIINX:

- JIeKIuu 0OPMIIIIOTCS B BHUAE JICKTPOHHOTO TOKYMEHTA, JOCTYIHOTO C
MOMOIBI0  KOMIMBIOTEPAa  CO  CHOCHHAIM3UPOBAHHBIM  IPOTPAMMHBIM
oOecrecueHNEeM;

-  TIUCbMEHHBIC  3aJaHWs  BBHIMOJHSAIOTCS  HA  KOMITBIOTEpPE  CO
CHEIUAIN3UPOBAHHBIM MPOTPAMMHBIM  00ECTICUCHHEM, WU MOTYT OBITh
3aMEHEHBI YCTHBIM OTBETOM;

- obecrieunBaeTcs MHANBUIYAIbHOE paBHOMEpHOE ocBelnienue He meHee 300
JIIOKC;

- JUIsl  BBIMIOJIHEHHS 3aJaHusi TPU HEOOXOJUMOCTH TMPETOCTABISETCS
YBEJIMYHMBAIOIIEE YCTPOMCTBO; BO3MOXKHO TaK)Xe HCIIOJIb30BaHHUE COOCTBEHHBIX
YBEJIMYHUBAIOIIUX YCTPOUCTB;

- MUCbMEHHBIE 3a1aHKs OPOPMIISIOTCS YBETUYCHHBIM MIPUPTOM;

- DK3aMEH M 3a4€T MPOBOJATCS B YCTHOM (opmMe WM BBHIOJHAIOTCS B
NUCbMEHHOM (hopMe Ha KOMIIBIOTEPE.

® JJIsl TIIYXUX U CIa00CIBIIIAIINX:

- Jekimuu  0QOPMIIIIOTCS B BHUJAC DJIGKTPOHHOTO JOKyMEHTa, JHOO0
MPEIOCTABIACTCA  3BYKOYCHWJIMBAIOIIAS  ammaparypa  WHIWBHIYaJTbHOTO
MOJIb30BAHUS;

- TIMCbMEHHBIC 3aJ]aHUsl BBIMOJHSAIOTCS HAa KOMIIBIOTEpPE B IHUCHMEHHOMN
(opwme;

- JK3aME€H U 3a4€T MPOBOJSATCS B MUCHMEHHOW (OpMe Ha KOMIIBIOTEPE;
BO3MOYKHO MPOBEJIeHUE B (HOPME TECTUPOBAHUS.

® TSI JTIT C HAPYIICHUSMHA OTIOPHO-ABUTATEIILHOTO allapara:

- JIGKIUU OGOPMIIIIOTCS B BHUJAC JJICKTPOHHOTO JOKYMEHTA, JOCTYITHOTO C
MOMOIIBI0  KOMIBIOTEPAa  CO  CHOCHHAIM3UPOBAHHBIM  IPOTrPAMMHBIM
oOecIecueHNEM;

-  TIUCbMCHHBIC  3aJ]aHUs  BBINOJHSAIOTCS  HA  KOMITBIOTEpPE  CO
CHIEIUATMN3UPOBAHHBIM MPOTPAMMHBIM 00€CTICUCHUEM;

- DK3aMEH M 3a4€T MPOBOJATCS B YCTHOW (hOpME WM BBITIONHSIOTCS B
MUCBMEHHON (hopMe Ha KOMIIBIOTEPE.

[Ipu HEOoOXOMMMOCTH TIpemyCMaTpHUBACTCS YBEIMYCHHWE BPEMEHH JIJIs

MOJITOTOBKU OTBETA.
[Ipouerypa mpoBeieHNs IPOMEKYTOUHON aTTECTAIMH TSI 00yJarOIIHXCS
YCTAHABIMBAETCA C YyYE€TOM WX HHIUBHIYAIbHBIX  TCUXO(PU3HUECKUX
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ocobeHHocTel. [IpomexyTouHasi arTectaisi MOKET MPOBOJUTHCS B HECKOJIBKO
JTAroB.

[Ipu mpoBeneHMHM MNPOUEAYPHl OLEHHUBAHMS PE3YAbTATOB OOYUEHUS
IPEeyCMaTPUBAETCSl HMCMOIb30BAHUE TEXHUYECKUX CPEJICTB, HEOOXOIWMBIX B
CBSI3U C WHIUBUAYaJbHBIMU OCOOEHHOCTSAMH OOyYarommxcs. OTH CpeacTBa
MOTYT OBITH MPEJOCTABICHb YHUBEPCUTETOM, WJIM MOTYT HCIIOJIb30BaThCs
COOCTBEHHbBIE TEXHUYECKHUE CPEICTBA.

[IpoBenenue npoueaypsl OLIECHUBAHUS PE3yJIbTaTOB 00yUEHHUS JOIMYCKAeTCs
C MCTOJIb30BaHUEM JTUCTAHIIMOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTHIA.

O6ecnieunBaeTcsi JOCTYNl K HH(OpPMAMOHHBIM M OuOIMOrpaduyecKum
pecypcam B cetu WHTepHeT nns Kaxaoro oOydaromerocss B ¢Gopmax,
aJalTUPOBAHHBIX K OTPAHUYECHUSIM HX 3/I0POBbSI M BOCIPUATHSI HHPOPMALIUHU:

® IS CJIENBIX U CIIa00BUIAIINX:

- B Ie4aTHOM (hopMe YBEITMYEHHBIM IIPUPTOM;
- B popMe 3IEKTPOHHOIO JOKYMEHTA;

- B popMe ayanodaiina.

® Ul TIIYXUX U CIA0O0CITBINIANTIX:

- B Ie4aTHoOM (opme;

- B (hopme 31eKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

e Ui O0YYaIOIIUXCS ¢ HAPYLWIEHUSIMU OIIOPHO-/IBUTATEILHOTO anmnapara:
- B IeyaTHo# dopme;

- B popMe 3IEKTPOHHOTO JOKYMEHTA;

- B popMe ayanodaiina.

YueOHble ayaUTOpPUU JUIsi BCEX BUJIOB KOHTAKTHOW U CaMOCTOSITEILHOM
paboThl, HayyHasi OMOJIMOTEKAa W WHBIE TIOMEIICHUS JJi1 00OYyUYEHHs] OCHAIICHBI
CHenualbHbIM O000pYy/OBaHUEM W YYE€OHBIMHM MECTaMH C TEXHUYECKUMU
CpelCTBaMH O0yUYCHUS:

® ISl CIICTIBIX U CITa00BUIAIINX

- YCTPOMCTBOM JIJ1s1 CKaHUpoBaHus U utenus ¢ kamepod SARA CE;

- nucruieeM bpaiinsg PAC Mate 20;

- npuHTepoM bpaitng EmBraille ViewPlus;

® ISl TUIYXUX U CJIA0OCIIBIIIAIINX:

- aBTOMATHU3UPOBAHHBIM PAaOOYMM MECTOM [UIsl JIIOAEH C HapylIeHHEM
CllyXa U CIa0dOoCIbIIIaInX;

- AKYCTUYECKUI YCUINTENb U KOJIOHKU;

e Il OOYYaIOIIUXCS ¢ HAPYIICHUSIMA OTIOPHO-/IBUTATEIILHOTO amnmnapara:

- IEPEIBUKHBIMU, PETYIUPYEMbIMU 3proHoMudeckumu napramu CHU-1;

-  KOMIIBIOTEPHOM  TEXHUKOM €O  CHEHHAJIbHBIM  IPOrPaAMMHBIM
o0ecreyeHueM.
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9. Meronu4eckue MaTepuaJibl

9.1. [l.1aHbI NPAKTUYECKUX 3AHATHI

[Tpaktuueckoe 3anstre Ne 1-24. OcoGeHHOCTH HAYYHOTO (QYHKIIMOHATHHOTO
ctuiid. (2 gaca)

Conepxanue

Oco0EHHOCTH HAYYHOI'O CTUJISL B @HTJIOSA3BIYHOM U PYCCKOM KYJIbTypax.
BrIcokast TEpMUHOJIOIMYECKasi HACHIILIEHHOCTh COBPEMEHHBIX HAYUHBIX TEKCTOB.
TepMuHBI-HE0IOTU3MBL. MEXIUCIUIIIIMHAPHOCTh HAYKH aHTJIOSA3BIYHBIX CTPAH,
€€ BIMSHUE Ha HAY4YHBIN nuckypc. TepMHUHbIL; KIMITUPOBAHHBIE 000POTHI,
XapaKTEepHBIE ISl HAYYHOTO CTHIISl. AHAJIN3 aHTJIOSI3bIYHBIX HAYYHBIX TEKCTOB.
Jluteparypa

OcHoBHas:

1. Aarnuiickuii si3bIk 151 akagemudeckux neneit. English for academic purposes
: yueOHoe nocobue aiis 6akanaBpuarta u Mmaructparypsl / T. A. bapanoBckas, A.
B. 3axaposa, T. b. I[Tocnienmosa, FO. A. CyBopoBsa ; mox pegakuueii T. A.
bapanosckoii. — Mocksa : U3gatensctBo FOpaint, 2019. — 198 ¢. —
(bakamaBp 1 maructp. Akagemudeckuii kypc). — ISBN 978-5-9916-7710-3. —
Texcr : anextponnsiii // DBC KOpaiit [caiiT]. — URL: https://biblio-
online.ru/bcode/433465 (nata oopamenus: 21.11.2019).

2. AHTIIMIACKUM SI3BIK B HAYYHOU cpefie: MPAKTUKyM YCTHOM pedn : yueoO.
nocobue / JI.M. INanbuyk. — 2u3a. — M. : By3zosckuii yueOnuk, HUL]
NH®PA-M, 2017. - 80 c. - Pexxum noctyna:
http://znanium.com/catalog/product/753351

JlonmoaHUTENbHAS:

1. Munsbsp-benopyuesa, A. I1. Aurno-pycckue o00pOThl HAYYHOM

peun [DaexTpoHHBIN pecypc] : yuebd. mocodue / A. I1. Munbsp-benopyuesa. - 6-
e u3M., crep. - M.: @nunTa, 2012. - 144 c. - ISBN 978-5-9765-0690-9. - Pesxxum
nocryma: http://znanium.com/catalog/product/455419

2. Psbuena, H. K. Hayunas peub Ha aHrIMiicKoM si3bike: PykoBOICTBO 1O
Hay4yHOMY U3J10’)KeHu10. CI0Baph 000POTOB U COUETAEMOCTH OOIICHAYYHON
nekcuku. HoBblii ClIOBapb-CIPaBOYHUK aKTUBHOIO THUMA (HA aHTJIMMCKOM
s3bike) [DnexTponnsblil pecypce] / H. K. Psbuesa. - 6-e uza., crep. - M. :
OJIMHTA, 2013. — 598 c. - ISBN 978-5-89349-167-8 - Pexxum nocryma:
http://znanium.com/catalog/product/462975

[Tpaktuueckoe 3anstTue Ne 1-36. [lopokaeHrne MMCbMEHHBIX MPOGECCHOHATBHO
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OpPUEHTHUPOBAHHBIX TEKCTOB. (6 YacOB)

Conepxanue

Oco0eHHOCTH MTUCHMEHHOTO M3N0KeHUs nHpopMauu. CHHTaKCUC U JIEKCUKA
Hay4HbIX ctateil. Opranu3zanus maTepuaia B ctatbe. Hanucanue cratbu.
JIutepatypa (OCHOBHAas)

OcHoBHas:

1. AHTIMiCKUiM SI3bIK 7151 akagemudeckux meneit. English for academic purposes
: yueOHOe mocoOue /1 OakayiaBpuaTta u Maructpatypsl / T. A. bapanoBckasi, A.
B. 3axapoga, T. b. [locnienosa, FO. A. CyBoposa ; moxa penakuueid T. A.
bapanoBckoii. — Mocksa : M3narensctBo IOpaiit, 2019. — 198 ¢. —
(bakanaBp u maructp. Axkagemudeckuit kypc). — ISBN 978-5-9916-7710-3. —
Texct : anexrponnsiii / DBC KOpaiit [caiit]. — URL: https://biblio-
online.ru/bcode/433465 (nata odpamenus: 21.11.2019).

2. AHTIMIICKUM SI3BIK B HAYYHOU cpefie: MPAKTUKyM YCTHOM peun : yueO.
nocobue / JLM. l'anbuyk. — 2uzn. — M. : By3oBckuii yueounnk, HUL]
NH®PA-M, 2017. - 80 c. - Pexxum nocryna:
http://znanium.com/catalog/product/753351

JlonoJIHUTENbHAS:

1. Munbsip-benopyuena, A. I1. AHrno-pycckue o00pOThl HAYYHOM

peun [DneKTpoHHbBIN pecypc] : yueb. mocobue / A. I1. Munssip-benopyuena. - 6-
e u3., crep. - M.: dnunTa, 2012. - 144 c. - ISBN 978-5-9765-0690-9. - Pexxum
noctyna: http://znanium.com/catalog/product/455419

2. Psbuena, H. K. Hayuynas peub Ha aHIJIMIICKOM si3bIKe: PyKOBOJICTBO 1O
Hay4yHOMY U3JI0)keHu10. CioBaph 000POTOB M COUETAEMOCTH OOIIEHAYYHOM
nexcuku. HoBblii cioBapb-ClipaBOYHUK aKTUBHOTO TUNA (HA aHIJIMICKOM
s3bike) [DnexTponusii pecype] / H. K. Psbuesa. - 6-e uza., ctep. - M. :
@OJIMHTA, 2013. — 598 c. - ISBN 978-5-89349-167-8 - Pexxum nocryma:
http://znanium.com/catalog/product/462975

[IpakTuyeckoe 3ansitue Ne 1-24. [TopoxJieHHE YCTHBIX TPOeCCHOHATTBHO
OpPUEHTHUPOBAHHBIX TEKCTOB. (6 YacOB)

Conepxanue

Oco0EeHHOCTH YCTHOTO U3J10KEHUsI MaTeprana. CUHTaKCUC U JIEKCUKAa HAyYHOTO
noknana. Opranuzanus Matepuana B 1okiaze. KoMnbroTepHble TEXHOJIOTHH B
MOMOUIb TOKIaaunKy. Opranusanus KOMIbIOTEPHON Mpe3eHTaluu — OajaHC
ME3K]ly YCTHBIM CJIOBOM M CJIaiIoM. B3anMmonencTaue ¢ ayAMTOPUEH.
[Ipe3enTanus nOKIaq0B.

JIutepaTypa (OCHOBHas)

OcHoBHas:
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1. AHrIMiicKui S3BIK U1 akagemmudeckux 1eneit. English for academic purposes
: yueOHOe rocobue /it OakanaBpuara u maructparypsl / T. A. bapanoBckas, A.
B. 3axapoga, T. b. [locnienosa, FO0. A. CyBopoga ; nox penaxuueit T. A.
bapanosckoii. — Mocksa : M3natensctBo IOpaiit, 2019. — 198 ¢. —
(bakanaBp u maructp. Akanemudeckuit kypc). — ISBN 978-5-9916-7710-3. —
Texcr : anexrponnsiii / DBC FOpaiit [caiit]. — URL: https://biblio-
online.ru/bcode/433465 (nata ooparienus: 21.11.2019).

2. AHTIIMIICKUM SI3BIK B HAYYHOU cpefie: MPaKTUKyM YCTHOM pedn : yueoO.
nocobue / JI.M. lNanpuyk. — 2u3n. — M. : By3oBckuii yueonuk, HUL
NH®PA-M, 2017. - 80 c. - Pexxum noctyna:
http://znanium.com/catalog/product/753351

JlonmoaHUTEIbHAS:

1. Munsbsp-benopyuesa, A. I1. Aarno-pycckue o00pOThl HAYYHOM

peun [DaexTpoHHBIN pecypc] : yuebd. mocodue / A. I1. Munbsp-benopyuesa. - 6-
e u31., crep. - M.: @nunTa, 2012. - 144 c. - ISBN 978-5-9765-0690-9. - Pesxxum
nocryma: http://znanium.com/catalog/product/455419

2. Psbuena, H. K. Hayunas peub Ha aHrmiickoM si3bike: PykoBoicTBO 10
Hay4YHOMY H3J10KeHut0. ClioBapb 000POTOB U COUETAEMOCTH OOIIEHAYYHOMN
nekcuku. HoBbIi ClIOBapb-CIPAaBOYHUK aKTUBHOTO THUIA (HA aHTJIMMCKOM
a3bike) [Dnextponnslil pecypce] / H. K. PsOuesa. - 6-e uza., crep. - M. :
®JIMHTA, 2013. — 598 c. - ISBN 978-5-89349-167-8 - Pexxum noctymna:
http://znanium.com/catalog/product/462975

[Ipaktuueckoe 3anstre Ne 1-24. Yuactue B mpodeccHoHanbHO
OpUEHTHUPOBAHHBIM Jajore. (4 yaca)

Conepxanue

Oco0eHHOCTH HAyYHOU AUCKYCCUU U THANIOTa. DTUKETHBIE (POPMYJIBI.
Opranusanus pojaeBoi Urpbl — KOH(PEPEHLIUH.

JIutepaTypa (OCHOBHas)

OcHoBHas:

1. AHrnuiickuii sI3bIk 17151 akagemudeckux nenent. English for academic purposes
: yueOHoe nocobue ais 6akanaBpuarta u maructparypsl / T. A. bapanoBckas, A.
B. 3axapoga, T. b. [locnienosa, FO0. A. CyBoposa ; moxa penakuueid T. A.
Bbapanosckoii. — Mocksa : M3narensctBo FOpaiit, 2019. — 198 ¢. —
(bakanaBp u maructp. Akanemuueckuii kypc). — ISBN 978-5-9916-7710-3. —
Texcr : anextponnsiii / ObC HOpaiit [caiiT]. — URL: https://biblio-
online.ru/bcode/433465 (nata obpamenus: 21.11.2019).
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2. AHTIIMIICKUM SI3BIK B HAYYHOU cpefie: MPaKTUKyM YCTHOHM peun : yueoO.
noco6ue / JLM. INanpuyk. — 2u3n. — M. : By3osckuii yueOunk, HUL]
NHO®OPA-M, 2017. - 80 c. - Pexxum nocryna:
http://znanium.com/catalog/product/753351

JlomoaHUTEIbHAS:

1. Munbsip-benopyuesa, A. [1. Aarno-pycckre 060pOThl HAyUHOM

peun [DnekTpoHHbIN pecypc] : yued. mocobue / A. I1. Munbsip-benopyuesa. - 6-
e u3l., crep. - M.: dnunTa, 2012. - 144 c. - ISBN 978-5-9765-0690-9. - Pexxum
nocryma: http://znanium.com/catalog/product/455419

2. Ps6uesa, H. K. Hayunas peuysb Ha aHIJIMIICKOM sI3bIKe: PyKOBOJCTBO 110
HayYHOMY H3J10XkeHHI0. ClI0Baph 00OPOTOB U COYETAEMOCTH OOIIEHAYYHOU
nexcuku. HoBblii cioBapb-CpaBOYHUK aKTUBHOTO THMA (Ha aHTJIMICKOM
s3pike) [DnexTponHblil pecypce] / H. K. PsOuesa. - 6-¢ uza., crep. - M. :
OJIMHTA, 2013. — 598 c. - ISBN 978-5-89349-167-8 - Pexxum nmocryma:
http://znanium.com/catalog/product/462975

9.2. MeToanueckue peKoOMeHIAIUH 0 MOATr0TOBKe MUCbMEHHBIX padoT

[IucemeHHEbIE pa6OTI>I IMOJar0TCA B PYKOIIMCHOM BHJC.
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Ipunoocenue 1

AHHOTAIUA JUCHUIT/IMHBI

Jucuunnuna peanusyercs B UHCTUTYTE JIMHTBUCTUKH KadeIpoil eBponenCKux
SI3BIKOB.

HGJILIO Kypca sABJIACTCA HAYYNUTh CTYACHTOB aICKBATHO I10JIb30BATHCA
HHOCTPAaHHBIM A3bIKOM KaK CpCACTBOM KOMMYHHKAIINH B HpO(l)GCCHOHaHBHOﬁ

cpere.

33,[[21‘—16171 Kypca ABJIICTCA JaThb CTYACHTAM HIPAKTUUCCKUC HABBIKA O6H_ICHI/I$I Ha
HHOCTPAHHOM S3BIKE I10 HpO(I)eCCI/IOHaJ'IBHBIM BOIIpOCaM, HAYUUTb UX HU3JIaraTb
CBOH MBICJIN B YCTHOﬁ 1 TIMCbMEHHOM ¢)OpM€ U IIoAACPKUBATb JKUBOM Auajior
Ha HHOCTPAHHOM A3bIKC.

I[I/IC]_II/IHJII/IHa HallpaBJICHA HA (bOpMI/IpOBaHI/IG CICAYyIonux KOMHGTGHI.[PII?IZ

IIK-2 Cnocoben 2.2 YMeeT UCIOob30BaTh B | 3HATH ATHKCTHBIC HOPMBI

I’lpuMeHﬂWlb HOprl O6H1€HI/II/I BEPHBIE AHTJIMUCKOT O SI3bIKA

SmuKkema 8pa3ﬂu1lelx YTUKETHBIC q)OpMyJII)I u YMeThb OIIpCACIIATE COOTBECTCTBUC
pEUYEBBIE PETUCTPHI OTUKCTHBIX (bOPMyH pcUYCBOMY

cumyayusx oouenus peruCTpY.

Bnaners npaBuiiamu ux
yHoTpeOIeHUs B pa3InIHBIX
CUTYaIUsIX OOIICHUSI.

B pe3ynbraTe 0CBOSHHS TUCIUTUIMHBI O0YYAIOIIHIACS JTOJIKEH:

1. 3nats:

- OCHOBHBIE MPaBUJIa MOCTPOCHUS MPOPECCHOHATBHOTO AUCKYpCca Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE;

- OCHOBHBIE OTJIMYHS IPO(HECCHOHATFHOM KOMMYHHKAITMN HAa aHTIIUHCKOM
S3bIKE OT MPOPECCHOHATHHON KOMMYHHUKAIIUU HA PYCCKOM SI3BIKE.

2. YMeT®:

- IOPOKJIaTh TEKCT 110 BOMPOCAM, BXOJSALIUM B €0 MPO(ECCHOHATbHYIO
KOMITETECHIIUIO, COOTBETCTBYIOIIUIN PEUEBBIM, SI3bIKOBBIM, KAHPOBBIM U
CTHJICBBIM HOPMaM aHTJIMHACKOTO SI3bIKA.

3. Bnazgets: crnocOOHOCTHIO OTOMPATh U UCTIIOIB30BaTh B HAYYHOU AESITENbHOCTU
HE0OX0IMMYI0 HH(POPMAIIHIO TI0 TpobOieMaM, CBA3aHHBIM C MPEAMETOM Kypca,
C MCTIOJIb30BaHUEM KaK TPATUITMOHHBIX, TAK M1 COBPEMEHHBIX 00pa30BaTEIIbHBIX
TEXHOJIOTH; CIIOCOOHOCTHIO CAMOCTOSATEIHHO U3y4aTh U OPUECHTUPOBATHCS B
MAaCCHBE HAYYHO-TIONYJISPHOU U HAYYHO-UCCIEN0BATEIBCKOM, Xy N0KECTBEHHON
JUTEPaATYPhl U MyOIUIIMCTUKA C yUYETOM MOTyYeHHBIX 3HAHUH.

[To quctumuMHEe IpeyCMOTPEeHa TPOMEXKYTOUHAs aTTecTanus B ¢popMe 3a4yeTa.
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061113}1 TPYAOCMKOCTb OCBOCHHUA JUCHUIIJIMHBI COCTABJISACT 2 3a4ETHBIX
CAHUHUIIBI.
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